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Choose your language

Click on one

English

Deutsch

Español



Software notice
Spot by Kiiroo is to be used with the authorized FeelConnect 
app and FeelPerfomer only.

Downloading any third-party applications to control or 
interact with the Spot that are not mentioned above is done 
entirely at your own risk.

If a third-party application is downloaded, and it damages 
either the device software or hardware or leads to personal 
injury, neither Kiiroo, FeelRobotics nor any of their partners 
will be held liable.

Hardware notice
Spot by Kiiroo was designed to be used alone. The usage of 
any third-party hardware product in combination with Spot 
violates the terms of usage and warranty, and Kiiroo will not 
be liable for any damage sustained.

National deviation 7.12.Z1
This appliance contains batteries that are non-replaceable.

For a part of class III construction supplied from a detachable 
power supply unit, the instructions state that the appliance is 
only to be used with the unit provided.

The appliance is not to be used by persons with reduced 
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience 
and knowledge unless they have been given supervision or  
instruction. 

Kiiroo and FeelRobotics are constantly working to ensure their 
hardware and software are as secure as possible.
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We recommend updating your app and device every time 
there is an update. Keeping your device and app versions 
up-to-date ensures you have the newest features and 
guarantees your safety. 

Logo usage
Apple and the Apple logo are trademarks of Apple Inc., 
registered in the U.S. and other countries. App Store is a 
service mark of Apple Inc., registered in the U.S. and other 
countries.

Google Play and the Google Play logo are trade marks of 
Google Inc.

The Bluetooth® word mark and logos are registered 
trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of 
such marks by Kiiroo is under license.

Other trademarks and trade names are those of their 
respective owners.
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SETTING UP YOUR DEVICESETTING UP YOUR DEVICE
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Scan the QR code on the insert found inside the box or 
go to www.kiiroo.com to create your user account. 
https://www.kiiroo.com/my-account/ 

Once you have created an account, please go to: 
https://www.kiiroo.com/pages/register-your-device to 
register your device and activate your one (1) year 
warranty. 

Download the FeelConnect App so you are ready to pair 
your Spot with your mobile phone once it is charged. 

1.

2.

3.

Setting up your device
Using the magnetic USB charger provided, charge Spot until 
the LED lights on the LED ring turn to solid green. Charging 
takes approximately 1 hour.

*We recommend charging Spot fully prior to the first use. 

While your device is charging

Magnetic USB Charger

http://www.kiiroo.com
https://www.kiiroo.com/my-account/
https://www.kiiroo.com/pages/register-your-device
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USING YOUR DEVICE

To turn Spot on, press and hold the Multifunctional 
Power Button for approximately 4 seconds until the 
device turns on.
*The first LED color that flashes indicates battery level, 
after 4 seconds Spot will flash blue. 

The flashing blue light indicates that Spot is in 
Interactive Mode and searching to connect to the 
FeelConnect app or the FeelPerformer app via Bluetooth.
*Go to page 13 for a detailed explanation on how to use 
Interactive Mode.

Press and hold the Multifunctional Power Button again 
for 1 second to reach Manual Mode.
*Go to page 10 for an overview of the Manual Modes.

1.

2.

3.

Quick start

Multifunctional
Power Button
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USING YOUR DEVICE

*Please note: Spot is waterproof! Enjoy using your new Spot in 
the bath or shower and live up to some of your wettest and 
wildest fantasies.

To pause Spot, press the Multifunctional Power Button 
once.

To go back to Interactive Mode, press the power button 
again and Spot will flash blue.

To reset your Spot, long press the multifunctional power 
button untill you see the random light effect; then, press 
again until you see the charging status.
*When you reset Spot, your settings will be removed, 
and Spot will be restored back to its original settings.

To turn Spot off, press and hold the Multifunctional 
Power Button (approximately 4 seconds) until the light 
blinks and Spot turns off.

4.

5.

6.

7.



*Please note: When Spot connects to the FeelConnect app, 
the firmware will be updated wirelessly. After completion, Spot 
turns off—hold the power button for 25 seconds to restart.
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MODES

Bluetooth Mode - indicated by a blue light
When Spot is tuned on, the LED ring light will blink blue, 
indicating that Spot is ready to pair with the FeelConnect app.  

Follow the onboarding instructions in the FeelConnect app to 
connect and set up your Spot. Once you are paired with the 
app, the LED light will turn solid blue. 

Now, you can enjoy music, interactive content, connect to 
your partner(s) and control your Spot using the FeelConnect 
app. 
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MODES

Manual Mode - indicated by a purple light 
(depending on what mode you are in)
Spot has 6 preset manual modes that do not require the 
FeelConnect app to use. Once Spot is turned on, press the 
Multifunctional Power Button again for 1 second until the LED 
light turns white. The white light indicates that you have 
reached the first manual mode pattern. 

Long press the Multifunctional Power Button to switch to the 
next pattern. 

The pattern after 6 is Bluetooth mode, click again and you are 
back at pattern 1.

2 3

5 6

1
Steady low 
vibration

Steady medium 
vibration

Steady high 
vibration

4
Pattern 1 Pattern 2 Pattern 3
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*To reset Spot, press Multifunctional Power Button untill you 
see the light blinking randomly. Then, press the button for 1 
second to turn Spot on again.

To pause/unpause vibrations - indicated by a 
blinking purple light 
To pause or unpause the vibrations, press the Multifunctional 
Power Button two times. Press the button again to resume op-
eration. 

MODES



FEELCONNECT APP & SERVICES

Open the FeelConnect app and tap “Connect new 
device”.
* Ensure that Bluetooth is enabled and your Spot is in 

Bluetooth mode.

Press the “Connect device” button at the bottom of your 
screen, then tap “Connect” to pair your Spot.

1.

2.

2

FeelConnect App
To use Spot with a partner, interactive videos, and interactive 
webcam, please download the FeelConnect app on your 
mobile phone and follow the instructions on screen to pair 
your Spot to the app.

1

12



13

3 4 5

Once Spot is successfully connected to the FeelConnect 
app, tap “Test Connection” to verify the connection; 
Spot will vibrate to indicate a successful pairing. 

Tap “Continue” to begin the onboarding process, which 
will introduce you to Spot’s features and help you get 
started. After completing the final step, tap “Let’s get 
started”.

Now you can select your favourite light show and 
customize it to your liking. Swipe right to browse 
available light shows. Select your preferred option and 
tap “Test” to preview it on your device.

3.

4.

5.

FEELCONNECT APP & SERVICES
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After tapping “Next”, you can configure your preferred 
usage settings.  

If you want to adjust your device setting. Tap “>” to 
access the settings page.

In the settings, you can adjust the light show intensity to 
your preference.
*If you prefer a more private experience or plan to wear 
Spot in public, you can lower the Light Show intensity to 
0% using the slider.

6.

7.

8.

FEELCONNECT APP & SERVICES
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You can enter a custom name for your Spot, then tap 
“Save” to confirm.

You are all set up! From now on, every time you use Spot 
in Touch Control, Clap Control or when your Spot is being 
controlled by your partner’s device, it will play the 
selected lightshow in sync with the vibrations.

9.

10.

9 10

15
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Feel your partner via FeelConnect
Using the FeelConnect app, partners can control your Spot 
from anywhere in the world. This feature is great for 
long-distance couples, and for app-controlled play when you 
are out and about.

*Partners can control Spot remotely using the 
FeelConnect app or a compatible Kiiroo interactive 
device. To control partner devices, use the Touch Control 
function in the FeelConnect app.

FEELCONNECT APP & SERVICES
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CHARGING AND LED INDICATOR

Insert the USB port into a wall charger/charging port. The 
other end of the charging cable is magnetic and attaches to 
the magnets located on the underside of your Spot.

*Please note, a wall adapter is NOT included in the box.

We recommend using a wall adapter instead of computer 
USB as using a computer to charge Spot will exceed the 1 hour 
charging time.

The LED ring on Spot indicates the battery level and charging 
progress.

When the LED indicator spins red, the battery is 
approximately 25% charged.

When the battery is over 25% but lower than 50% 
charged, the LED indicator will spin orange.

When the battery is over 50% but lower than 75% 
charged, the LED indicator will spin yellow.

When the battery is 90% charged, the LED 
indicator will spin green.

The LED light will turn solid green when Spot is 
fully charged. Please disconnect the charger 
before use.
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HANDLING

Hold the tail part of Spot and apply a generous amount or 
water-based lubricant to the big bulbous part of Spot.

*Please note: Spot is a hand-free device, which is intended 
for vaginal use only.

Use
• Kiiroo lube or any other water-based lubricant because it 

will give you the most comfortable experience.

• Water-based lubricant because it will prolong the lifespan 
of Spot.

Do not use
• Silicone lubricant as it will deteriorate the silicone of Spot.

• Massage oils or hand cream as lubricants.

• Spot anally. 

Cleaning
Always clean Spot thoroughly after each use.

Use warm water along with antibacterial soap, dish soap or a 
specialized toy cleaner.

Try to avoid cleaners containing alcohol, petrol or acetone 
and harsh soaps as this might damage the silicone of the 
Spot.

*Hygiene silicone is an easy material to clean. It will last for 
years when taken care of properly.
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Spot is NOT intended for anal use.

• Do not use Spot if there are exposed electronic elements.

• Do not use Spot if it is excessively hot to touch.

• Do not use Spot on inflamed or irritated areas.

• Avoid leaving Spot in direct sunlight and never expose it to 
extreme heat.

• Never use cleansers containing alcohol, petrol, or acetone.

• Do not use heating appliances to dry the device.

• Avoid using harsh soaps as they can damage the silicone 
material.

• Always store the device out of reach of children.

• The Bluetooth module is in the tail/ring. For personal safety 
and optimal reception, avoid inserting the ring part into your 
body.

Warnings
We, as Kiiroo make no medical claims with our devices.

This device is not to be used by or on minors (anyone under 
18), or anyone who is unable or unwilling to express consent.

This device is not intended for persons with reduced physical, 
sensory, or mental capabilities, or a lack of experience and 
knowledge, unless they have supervision or instruction 
concerning use of the device by a person responsible for their 
safety.

Kiiroo will not be held responsible for any undesirable results 
of misuse.

DISCLAIMER & WARNINGS
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DISPOSAL SPECIFICATION

While Spot is made from eco-friendly materials, you should not 
dispose of Spot in your waste bin.

Like any other electronic device with a rechargeable battery, 
there are disposal regulations.

These regulations vary by local municipality, city and by country. 
Be aware of how electronics are disposed of where you live. 

Kiiroo suggests you ask your local council center.

Also, consider that in your locality, Spot may be considered 
bio-waste because of its intimate nature.

20



AFTERCARE AND HELP

Help
If you have any further problems with setup and installation or 
issues with using your device, please do not hesitate to 
contact our Customer Support team. Our team is there for 
your support and to help, whatever it is you may need. We aim 
to answer all questions within 48 hours of receiving them. 

For frequently asked questions visit
www.kiiroo.com/faq
www.kiiroo.com

Contact
info@kiiroo.com

Specifications

Materials:

Size:

Weight:

Charging:

User time:

Stimulation:

Waterproof:

ABS plastic, body-friendly silicone 

97 mm L x 36 mm W x 83 mm H

182 g

35 mins

5+ hours depending on light intensity
and vibration intensity

Vaginal

Yes

21
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FCC STATEMENT

This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules.
 
These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance 
with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. 

If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one of the following measures: Reorient or 
relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected, 

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for 
help.

To assure continued compliance, any changes or 
modifications not expressly approved by the party responsible 
for compliance could void the user’s authority to operate this 
equipment. 

(Example - use only shielded interface cables when 
connecting to a computer or peripheral devices).

This equipment complies with FCC RF radiation exposure 
limits set forth for an uncontrolled environment.
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FCC STATEMENT

The equipment is used in portable condition. 

“The antenna(s) used for this transmitter must not be colocated 
or operating in conjunction with any other antenna or 
transmiter”.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 

The operation is subject to the following two conditions: This 
device may not cause harmful interference, and this device 
must accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation.
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SED STATEMENT

This device complies with Industry Canada license exempt 
RSS standard(s).

Operation is subject to the following two conditions : this 
device may not cause interference and this device must 
accept any interference, including interference that may 
cause undesired operation of the device.

This device complies with IC RSS 102 RF exposure 
requirements for portable use configuration.

The device must not be colocated or operating in conjunction 
with any other antenna or transmitter.

This device complies with Industry Canada’s RSS for 
licence-exempt radio devices.

Operations are permitted under two conditions: the device 
must not cause interference and the user of the device must 
accept any radio interference, even if the interference is likely 
to impair its operation.

This device complies with IC’s RFIC 102 exposure 
requirements, for portable use configuration.

The device must not be co-located or operate in conjunction 
with another antenna or transmitter.

24
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Softwarehinweis
Die Nutzung des Kiiroo-Spots ist nur in Verbindung mit der
autorisierten FeelConnect App und dem FeelPerfomer
gestattet. Das Herunterladen von Drittanwendungen, die
oben nicht aufgeführt sind, um den Spot zu steuern oder mit
dem Spot zu interagieren, erfolgt auf eigenes Risiko. Weder
Kiiroo noch FeelRobotics oder einer ihrer Partner können
haftbar gemacht werden, wenn eine Anwendung eines
Drittanbieters heruntergeladen wird und die Software oder
Hardware des Geräts beschädigt wird oder Verletzungen
verursacht.

Hardwarehinweis
Kiiroo Spot wurde entwickelt, um als eigenständiges Produkt
zu funktionieren. Die Verwendung von Fremdhardware
zusammen mit Spot verstößt gegen die Nutzungsbedingungen 
und Garantiebestimmungen. Kiiroo haftet nicht für daraus 
entstehende Schäden.

Nationale Abweichung 7.12.Z1
Dieses Gerät enthält nicht auswechselbare Batterien. Für ein
Gerät der Klasse III, das mit einem auswechselbaren
Stromversorgungsgerät ausgestattet ist, muss in der
Betriebsanleitung angegeben sein, dass das Gerät nur mit
dem auswechselbaren Stromversorgungsgerät betrieben
werden kann. Das Gerät darf nicht von Personen mit
eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen
Fähigkeiten oder Personen, die nicht über die erforderliche
Erfahrung und Kenntnisse verfügen, ohne Aufsicht oder
Einweisung benutzt werde. Kiiroo und FeelRobotics sind
ständig bemüht, ihre Hard- und Software so sicher wie
möglich zu gestalten.
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Jedes Mal, wenn ein Update verfügbar ist, empfehlen wir
Ihnen, Ihre App und Ihr Gerät zu aktualisieren. Durch aktuelle 
Geräte- und App-Versionen stehen Ihnen immer die neuesten 
Funktionen zur Verfügung und Ihre Sicherheit ist 
gewährleistet.

Nutzung des Logos
Apple und das Apple-Logo sind Marken von Apple Inc. und
sind in den Vereinigten Staaten von Amerika und in anderen
Ländern eingetragen. App Store ist eine Dienstleistungsmarke 
von Apple Inc. und in den USA und anderen Ländern 
eingetragen.

Google Play und das Google Play Logo sind Marken von 
Google Inc.

Die Bluetooth® Wortmarke und Logos sind eingetragene 
Marken von Bluetooth SIG, Inc. und jede Verwendung dieser
Marken durch Kiiroo erfolgt unter Lizenz.

Andere Marken und Handelsnamen sind Eigentum ihrer 
jeweiligen Inhabe.
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IHR GERÄT EINRICHTEN

5

Um Ihr Konto zu erstellen, scannen Sie den QR-Code 
auf der Packungsbeilage oder besuchen Sie 
https://www.kiiroo.com/my-account/ 

Sobald Sie ein Konto erstellt haben, gehen Sie zur 
Registrierung Ihres Geräts und zur Aktivierung Ihrer 
einjährigen (1) Garantie auf: 
https://www.kiiroo.com/pages/register-your-device

Sobald der Spot aufgeladen ist, laden Sie die 
FeelConnect App herunter, um Ihren Spot mit Ihrem 
Mobiltelefon zu koppeln. 

1.

2.

3.

Ihr Gerät einrichten
Den Spot mit dem mitgelieferten magnetischen USB 
Ladegerät aufladen, bis der LED-Ring dauerhaft grün 
leuchtet. Die Ladezeit beträgt ca. 1 Stunde.

*Wir empfehlen, Spot vor Erstgebrauch vollständig zu laden.

Während dem Laden

Magnetisches USB-Ladegerät

https://www.kiiroo.com/my-account/
https://www.kiiroo.com/pages/register-your-device
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VERWENDUNG DES GERÄTS

Zum Einschalten des Spots die Multifunktionstaste ca. 
4 Sekunden drücken, bis sich das Gerät einschaltet.
*Die erste Farbe der blinkenden LED zeigt den Ladezu-
stand der Batterie an, nach 4 Sekunden beginnt die 
LED blau zu blinken.

Wenn die Lampe blau blinkt, indicates that Spot is in 
Interactive Mode and searching to connect to the 
FeelConnect app or the FeelPerformer app via Bluetooth.
*Siehe Seite 12 für eine detaillierte Erklärung des inter-
aktiven Modus.

Um in den manuellen Modus zu wechseln, drücken Sie
die Multifunktionstaste erneut für 1 Sekunde.
*Eine Übersicht über die manuellen Modi finden Sie auf 
Seite 9.

1.

2.

3.

Schnellstart

Multifunktionale
Einschalttaste
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VERWENDUNG DES GERÄTS

*Hinweis: Spot ist wasserdicht! Genießen Sie Ihre feuchtesten
und wildesten Fantasien mit Ihrem neuen Spot in der 
Badewanne oder unter der Dusche.

Um Spot zu stoppen, drücken Sie die Multifunktionstaste 
einmal.

Um in den interaktiven Modus zurückzukehren, drücken 
Sie die Power-Taste erneut.

Zum Zurücksetzen von Spot drücken Sie die 
Multifunktionstaste, bis der Zufallslichteffekt angezeigt
wird, und dann erneut, bis der Ladestatus angezeigt
wird.
*Beim Zurücksetzen von Spot werden Ihre Einstellungen 
gelöscht und Spot wird auf die Werkseinstellungen 
zurückgesetzt.

Zum Ausschalten von Spot drücken und halten Sie die
Multifunktionstaste (ca. 4 Sekunden), bis das Licht
blinkt und sich Spot ausschaltet

4.

5.

6.

7.



*Bitte beachten Sie: Wenn Spot eine Verbindung zur 
FeelConnect-App herstellt, wird die Firmware drahtlos 
aktualisiert. Nach Abschluss schaltet sich Spot aus – halten 
Sie die Einschalttaste 25 Sekunden lang gedrückt, um das 
Gerät neu zu starten.
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MODI

Bluetooth-Modus - wird durch ein blaues Licht 
angezeigt
Wenn der Spot eingeschaltet ist, blinkt die LED blau. Dies ist
ein Zeichen dafür, dass der Spot für die Verbindung mit der
FeelConnect App bereit ist.  

Um Ihren Spot zu verbinden und einzurichten, folgen Sie den
Anweisungen in der FeelConnect App. Nach dem Verbinden
des Spots mit der App wird die LED dauerhaft blau. 

Über die FeelConnect App können Sie nun Musik und 
interaktive Inhalte genießen, sich mit Ihrem Partner verbinden 
und Ihren Spot steuern. 
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MODI

Manueller Modus - durch violettes Licht (je 
nachdem, in welchem Modus Sie sich befinden)
Spot ist mit 6 voreingestellten manuellen Modi ausgestattet, 
für die die FeelConnect App nicht erforderlich ist. Drücken Sie 
nach dem Einschalten des Spot die Multifunktionstaste 
erneut für 1 Sekunde, bis die LED weiß wird. Das Erreichen des 
ersten manuellen Modus wird durch das weiße Leuchten 
angezeigt.

Durch langes Drücken der Multifunktionstaste wird zum 
nächsten Muster gewechselt. 

Das Muster nach 6 ist der Bluetooth-Modus. Klicken Sie 
erneut, um zu Muster 1 zurückzukehren.

1
Konstant niedrige

Vibration

2
Stetige mittlere

Vibration

3
Ständig hohe

Vibration

4
Muster 1

5
Muster 2

6
Muster 3



*Zum Zurücksetzen von Spot die Multifunktionstaste so oft
drücken, bis das Licht in zufälliger Reihenfolge blinkt. Dann
die Taste 1 Sekunde lang drücken, um Spot wieder einzus-
chalten.

Um Vibrationen zu pausieren/fortzusetzen - 
angezeigt durch ein violettes Blinklicht
Zum Stoppen der Vibration die Multifunktionstaste Power 
zweimal drücken. Betätigen Sie die Taste erneut zur 
Wiederaufnahme des Betriebs.

10

MODI
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FEELCONNECT & SERVICES

Öffnen Sie die FeelConnect-App und tippen Sie auf 
„Neues Gerät verbinden“.
* Stellen Sie sicher, dass Bluetooth aktiviert ist und Ihr 

Spot sich im Bluetooth-Modus befindet.

Drücken Sie die Schaltfläche „Gerät verbinden“ unten auf 
Ihrem Bildschirm und tippen Sie anschließend auf 
„Verbinden“, um Ihren Spot zu koppeln.

1.

2.

FeelConnect App
Laden Sie die FeelConnect App auf Ihr Mobiltelefon und 
folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm, um Spot 
mit einem Partner, interaktiven Videos und einer interaktiven 
Webcam zu nutzen.



3 4 5

Sobald Ihr Spot erfolgreich mit der FeelConnect-App 
verbunden ist, tippen Sie auf „Verbindung testen“, um 
die Verbindung zu überprüfen. Ihr Spot wird vibrieren, 
um die erfolgreiche Kopplung anzuzeigen.

Tippen Sie auf „Weiter“, um den Einführungsprozess zu 
starten. Dieser führt Sie durch die Funktionen von Spot 
und hilft Ihnen bei den ersten Schritten. Nach Abschluss 
des letzten Schritts tippen Sie auf „Los geht’s“.

Nun können Sie Ihre bevorzugte Lichtshow auswählen 
und nach Ihren Wünschen anpassen. Wischen Sie nach 
rechts, um die verfügbaren Lichtshows zu durchsuchen. 
Wählen Sie Ihre bevorzugte Option und tippen Sie auf 
„Testen“, um eine Vorschau auf Ihrem Gerät anzuzeigen.

3.

4.

5.

FEELCONNECT & SERVICES
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FEELCONNECT & SERVICES

Nachdem Sie auf „Weiter“ getippt haben, können Sie 
Ihre bevorzugten Nutzungseinstellungen konfigurieren.

Wenn Sie die Geräteeinstellungen anpassen möchten, 
tippen Sie auf „>“, um die Einstellungsseite aufzurufen.

In den Einstellungen können Sie die Intensität der 
Lichtshow nach Ihren Wünschen anpassen.
*Wenn Sie ein privateres Erlebnis bevorzugen oder Spot 
in der Öffentlichkeit tragen möchten, können Sie die 
Lichtshow-Intensität mit dem Schieberegler auf 0 % 
reduzieren.

6.

7.

8.

13
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FEELCONNECT & SERVICES

Sie können einen individuellen Namen für Ihren Spot 
eingeben und anschließend auf „Speichern“ tippen, um 
die Eingabe zu bestätigen.

Die Einrichtung ist abgeschlossen! Ab sofort wird Ihr 
Spot bei der Nutzung von Touch Control, Clap Control 
oder wenn Ihr Spot von dem Gerät Ihres Partners 
gesteuert wird, die ausgewählte Lichtshow synchron zur 
Vibration abspielen.

9.

10.

14



Den Partner über FeelConnect spüren
Mit der FeelConnect App haben Ihre Partner die Möglichkeit, 
Ihren Spot von jedem beliebigen Ort der Welt aus zu steuern. 
Für Paare, die weit voneinander entfernt leben, und für 
Appgesteuerte Spiele unterwegs ist diese Funktion ideal.

*Partners can control Spot remotely using the 
FeelConnect app or a compatible Kiiroo interactive 
device. To control partner devices, use the Touch Control 
function in the FeelConnect app.

15

FEELCONNECT & SERVICES
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LADEN UND LED-ANZEIGE

Stecken Sie den USB-Stecker in ein Ladegerät. Das andere 
Ende des Ladekabels ist magnetisch und haftet am Mag-
neten unter dem Spot.

*Bitte beachten Sie, dass der Wandadapter NICHT im
Lieferumfang enthalten ist.

Da die Ladezeit von 1 Stunde bei Verwendung eines Computers 
überschritten wird, empfehlen wir die Verwendung eines 
Netzteils anstelle eines USB-Anschlusses am Computer.

LED-Ring am Spot zur Anzeige des Batteriestatus und des
Ladevorgangs.

Leuchtet die LED rot, ist der Akku zu ca. 25% 
geladen. Ist der Akku über 25%, aber unter 50% 
geladen, leuchtet die LED orange.

Wenn die Batterie zu mehr als 50%, aber weniger 
als 75% geladen ist, leuchtet die LED-Anzeige 
gelb.

Die LED-Anzeige leuchtet grün, wenn die 
Batterie zu90% geladen ist.

Wenn der Akku vollständig geladen ist, leuchtet 
die LED-Anzeige dauerhaft grün.

Vor der Benutzung des Ladegerätes ist dieses 
vom Netz zu trennen.



Den Schwanzteil von Spot festhalten und auf den großen, 
gewölbten Teil von Spot eine großzügige Menge Gleitmittel 
auf Wasserbasis auftragen.

*Hinweis: Spot ist ein Handgerät und nur für die vaginale 
Anwendung bestimmt.

Korrekte Verwendung
• Das Kiiroo-Gleitmittel oder ein anderes Gleitmittel auf 

Wasserbasis, weil es den höchsten Komfort bei der 
Benutzung bietet.

• Wasserbasiertes Gleitmittel, weil es die Lebensdauer des 
Spots verlängert.

Falsche Verwendung
• Kein Gleitmittel auf Silikonbasis verwenden, da es das 

Silikon des Spots angreift.

• Massageöl oder Handcreme als Gleitmittel.

• Spot Anal. 

Reinigung
Spot nach jedem Gebrauch gründlich reinigen.

Benutzen Sie warmes Wasser und antibakterielle Seife, 
Geschirrspülmittel oder einen speziellen Spielzeugreiniger.

Vermeiden Sie Reinigungsmittel, die Alkohol, Benzin oder 
Aceton enthalten, sowie scharfe Seifen, da diese das Silikon 
von Spot beschädigen können.

*Silikon ist ein leicht zu reinigendes Material. Bei richtiger 
Pflege hält es jahrelang.
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Spot ist NICHT für die anale Anwendung bestimmt.

• Verwenden Sie Spot nicht, wenn elektronische Bauteile offen 
liegen.

• Verwenden Sie Spot nicht, wenn er sich übermäßig heiß an-
fühlt.

• Spot nicht auf entzündeten oder gereizten Stellen verwen-
den.

• Setzen Sie Spot nicht direkter Sonneneinstrahlung oder ex-
tremer Hitze aus.

• Keine alkohol-, benzin- oder acetonhaltigen Reinigungsmit-
tel verwenden.

• Verwenden Sie keine Heizgeräte, um das Gerät zu trocknen.

• Scharfe Seifen, die das Silikonmaterial beschädigen können,
vermeiden.

• Das Gerät immer außerhalb der Reichweite von Kindern
aufbewahren.

• Im Schaft/Ring befindet sich das Bluetooth-Modul. Der Ring 
sollte nicht am Körper getragen werden, um die persönliche 
Sicherheit und einen optimalen Empfang zu gewährleisten.
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Warnungen
Wir, Kiiroo, erheben mit unseren Geräten keinen medizinischen 
Anspruch.

Dieses Gerät darf nicht von oder an Minderjährigen (Personen 
unter 18 Jahren) verwendet werden. Dies gilt auch für 
Personen, die nicht in der Lage oder nicht willens sind, ihre 
Einwilligung zu geben.

Personen mit eingeschränkten körperlichen, geistigen oder 
sensorischen Fähigkeiten oder Personen mit mangelnder 
Erfahrung oder mangelnden Kenntnissen dürfen dieses Gerät 
nicht ohne Aufsicht oder Anweisung einer für ihre Sicherheit 
verantwortlichen Person benutzen.

Für unerwünschte Folgen einer unsachgemäßen Nutzung 
übernimmt Kiiroo keine Haftung.
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ENTSORGUNGSSPEZIFIKATION

Der Spot darf nicht im Hausmüll entsorgt werden, obwohl er 
aus umweltfreundlichen Materialien hergestellt wurde.

Wie bei jedem anderen elektronischen Gerät, das eine 
wiederaufladbare Batterie enthält, gibt es Vorschriften, um es 
zu entsorgen.

Diese unterscheiden sich von Gemeinde zu Gemeinde, von Stadt 
zu Stadt und von Land zu Land. Werfen Sie einen Blick auf die 
Entsorgungsmöglichkeiten für elektronische Geräte an Ihrem 
Wohnort. Kiiroo empfiehlt Ihnen, sich bei Ihrer 
Gemeindeverwaltung zu erkundigen. 

Bitte beachten Sie auch, dass Kiiroo aufgrund seines intimen
Charakters in Ihrer Region als Biomüll angesehen werden kann.



ABS plastic, body-friendly silicone 

97 mm L x 36 mm W x 83 mm H

182 g

35 mins

Über 5 Stunden, abhängig von der
Licht- und Vibrationsintensität.

Vaginal

Yes
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NACHSORGE UND HILFE

Hilfe
Zögere nicht, unseren Kundendienst zu kontaktieren, wenn 
du weitere Probleme bei der Einrichtung und Installation 
oder bei der Verwendung deines Geräts hast. Unser Team ist 
für dich da und hilft dir gerne weiter. Wir sind bemüht, alle 
Anfragen innerhalb von 48 Stunden nach Eingang zu 
beantworten. 

Für häufig gestellte Fragen besuchen Sie
www.kiiroo.com/faq
www.kiiroo.com

Kontakt
info@kiiroo.com

Spezifikationen

Materialien:

Größe:

Gewicht:

Aufladen:

Nutzungsdauer:

Stimulation:

Wasserdicht:

http://www.kiiroo.com/faq
http://www.kiiroo.com
mailto:info@kiiroo.com


FCC STATEMENT

Dieses Gerät wurde geprüft und es wurde festgestellt, dass es 
die Grenzwerte für ein digitales Gerät der Klasse B gemäß Teil 
15 der FCC-Vorschriften einhält.
 
Diese Grenzwerte sind dazu bestimmt, bei der Installation in 
Wohngebieten einen angemessenen Schutz gegenschädliche 
Störungen zu gewährleisten.

Dieses Gerät ist ein Gerät zur Erzeugung und Verwendung 
von Hochfrequenzenergie und kann diese ausstrahlen. Bei 
unsachgemäßer Installation und Verwendung kann es zu 
Störungen des Funkverkehrs kommen. Dass bei einer 
bestimmten Installation keine Störungen auftreten, kann 
jedoch nicht garantiert werden. Wenn dieses Gerät schädliche 
Störungen beim Radio- oder Fernsehempfang verursacht, 
was durch Ein- und Ausschalten des Geräts festgestellt 
werden kann, sollte der Benutzer versuchen, die Störung 
durch eine der folgenden Maßnahmen zu beheben: Die 
Empfangsantenne neu ausrichten oder versetzen. 

Den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger 
vergrößern.

Anschließen des Geräts an eine Steckdose, die nicht Teil des 
Stromkreises des Empfängers ist. Wenden Sie sich an Ihren 
Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker.

Änderungen oder Modifizierungen, die nicht ausdrücklich 
von der für die Einhaltung der Bestimmungen zuständigen
Stelle genehmigt sind, können den Entzug der 
Betriebserlaubnis für das Produkt zur Folge haben. Dieses
Gerät entspricht den FCC-Grenzwerten für HF-Strahlung in 
einer unkontrollierten Umgebung (Beispiel: Verwenden Sie 
nur abgeschirmte Schnittstellenkabel, wenn Sie das Gerät an 
einen Computer oder ein Peripheriegerät anschließen).
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FCC STATEMENT

Das Gerät wird als tragbares Gerät verwendet. "Die für diesen
Sender verwendeten Antennen dürfen nicht zusammen mit
anderen Antennen oder Sendern betrieben werden.
 
Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Die 
folgenden zwei Bedingungen gelten für den Betrieb: Dieses
Gerät darf keine funktechnischen Störungen verursachen und 
muss alle empfangenen Störungen aufnehmen, einschließlich 
Störungen, die einen ungewollten Betrieb verursachen.
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SED STATEMENT

Dieses Gerät entspricht den lizenzfreien RSS-Standards von 
Industry Canada.
 
Der Betrieb unterliegt den beiden folgenden Bedingungen: 
Diese Einrichtung darf keine Interferenzen verursachen, und 
diese Einrichtung darf keine Interferenzen aufnehmen, die zu 
unerwünschten Betriebszuständen führen.

Dieses Gerät entspricht der IC RSS 102 RF Exposure 
Requirements for Portable Equipment.

Dieses Gerät darf nicht in Verbindung mit einer anderen 
Antenne oder einem anderen Sender in Betrieb sein.
 
Dieses Gerät erfüllt die Industry Canada RSS für lizenzfreie 
Funkgeräte.

Der Betrieb ist unter zwei Bedingungen zulässig: Das Gerät 
darf keine Störungen verursachen, und der Benutzer des 
Geräts muss mit allen Funkstörungen einverstanden sein, 
auch wenn diese zu einer Beeinträchtigung des Betriebs 
führen können.

Dieses Gerät ist in Übereinstimmung mit den Anforderungen 
der IC RFIC 102 für die Exposition, tragbare Geräte.

Das Gerät darf nicht in Verbindung mit einer anderen 
Antenne oder einem anderen Sender in Betrieb sein.
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MANUAL DE USUARIO



Aviso de software
Spot by Kiiroo debe usarse únicamente con la aplicación 
FeelConnect autorizada y FeelPerfomer.

La descarga de aplicaciones de terceros para controlar o 
interactuar con Spot que no se mencionan más arriba se 
realiza bajo tu propio riesgo.

Si se descarga una aplicación de terceros y daña el software o 
el hardware del dispositivo o provoca lesiones personales, ni 
Kiiroo, FeelRobotics ni ninguno de sus socios serán 
responsables.

Aviso de hardware
Spot de Kiiroo fue diseñado para usarse solo. El uso de 
cualquier producto de hardware de terceros en combinación 
con Spot viola los términos de uso y garantía, y Kiiroo no será 
responsable de ningún daño sufrido.

Desviación nacional 7.12.Z1
Este aparato contiene baterías que no son reemplazables.

Para una parte de construcción de clase III alimentada desde 
una unidad de fuente de alimentación desmontable, las 
instrucciones indican que el aparato solamente debe 
utilizarse con la unidad proporcionada.

El aparato no debe ser utilizado por personas con capacidades 
físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de 
experiencia y conocimiento, a menos que hayan recibido 
supervisión o instrucción.

Kiiroo y FeelRobotics trabajan constantemente para 
garantizar que su hardware y software sean lo más seguros 
posibleposibil. 

2



Recomendamos actualizar tu aplicación y dispositivo cada vez 
que haya una actualización. Mantener actualizadas las 
versiones de tu dispositivo y aplicación garantiza que tendrás 
las funciones más nuevas y garantiza tu seguridad.

Uso del logotipo
Apple y el logotipo de Apple son marcas comerciales de Apple 
Inc., registradas en EE. UU. y otros países. App Store es una 
marca de servicio de Apple Inc., registrada en EE. UU. y otros 
países.

Google Play y el logotipo de Google Play son marcas 
comerciales de Google Inc.

La marca denominativa y los logotipos de Bluetooth® son 
marcas comerciales registradas propiedad de Bluetooth SIG, 
Inc. y cualquier uso de dichas marcas por parte de Kiiroo se 
realiza bajo licencia.

Otras marcas y nombres comerciales son propiedad de sus 
respectivos propietarios.
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CONFIGURA TU DISPOSITIVO

5

Escanea el código QR que se encuentra en el interior de 
la caja o visita www.kiiroo.com para crear tu cuenta de 
usuario. https://www.kiiroo.com/my-account/ 

Una vez hayas creado una cuenta, por favor visita: 
https://www.kiiroo.com/pages/register-your-device para 
registrar tu dispositivo y activar un (1) año de garantía.

Descarga la aplicación FeelConnect para vincular Spot 
con tu teléfono móvil una vez que esté cargado. 

1.

2.

3.

Configura tu dispositivo
Utilizando el cargador USB magnético, carga Spot hasta que 
las luces LED en el anillo LED se vuelvan de color verde fijo. La 
carga tarda aproximadamente 1 hora.

*Recomendamos cargar Spot completamente antes del 
primer uso.

Mientras tu dispositivo se está cargando

Cargador USB magnético

http://www.kiiroo.com
https://www.kiiroo.com/my-account/
https://www.kiiroo.com/pages/register-your-device
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USANDO TU DISPOSITIVO

Para encender Spot, mantén presionado el botón de 
encendido durante aproximadamente 4 segundos 
hasta que se encienda el dispositivo.
*El primer color de LED que parpadea indica el nivel de 
la batería; después de 4 segundos, Spot parpadeará en 
azul.

La luz azul parpadeante indica que Spot está en Modo 
interactivo y busca conectarse a la aplicación FeelCon-
nect o la aplicación FeelPerformer a través de Bluetooth.
*Ve a la página 12 para obtener una explicación 
detallada sobre cómo utilizar el modo interactivo.

Mantén presionado el Botón de encendido 
nuevamente durante 1 segundo para llegar al Modo 
manual.
*Ve a la página 9  para obtener una descripción general 
de los modos manuales.

1.

2.

3.

Inicio rápido

Botón de encendido
multifuncional
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USANDO TU DISPOSITIVO

*Por favor ten en cuenta: ¡Spot es resistente al agua! Disfruta 
usando tu nuevo Spot en el baño o la ducha y haz realidad 
algunas de tus fantasías más húmedas y salvajes.

Para pausar Spot, presiona el Botón de encendido 
multifuncional una vez.

Para volver al Modo interactivo, presiona el botón de 
encendido nuevamente y Spot parpadeará en azul.

Para restablecer Spot, mantén presionado el botón de 
encendido multifuncional hasta que veas el efecto de luz 
aleatorio; luego, presiona nuevamente hasta que veas el 
estado de carga.
*Cuando restablezcas Spot, tu configuración se 
eliminará y Spot se restaurará a su configuración 
original.

Para apagar Spot, mantén presionado el Botón de 
encendido (aproximadamente 4 segundos) hasta que la 
luz parpadee y Spot se apague.

4.

5.

6.

7.



*Nota: Cuando Spot se conecta a la aplicación FeelConnect, el 
firmware se actualizará de forma inalámbrica. Una vez 
completado, Spot se apagará; mantenga presionado el 
botón de encendido durante 25 segundos para reiniciarlo. 8

MODOS

Modo Bluetooth - indicado por una luz azul
Cuando Spot esté encendido, el anillo de luz LED parpadeará 
en azul, lo que indica que Spot está listo para vincularse con la 
aplicación FeelConnect.

Sigue las instrucciones de incorporación en la aplicación 
FeelConnect para conectarte y configurar tu Spot. Una vez 
que estés vinculado con la aplicación, la luz LED se volverá 
azul fija.

Ahora puedes disfrutar de música, contenido interactivo, 
conectarte con tus compañeros y controlar tu Spot usando la 
aplicación FeelConnect.



MODOS

9

Modo manual - indicado por una luz púrpura 
(dependiendo del modo en el que estés)
Spot tiene 6 modos manuales preestablecidos que no 
requieren el uso de la aplicación FeelConnect. Una vez que 
Spot esté encendido, presiona el Botón de encendido 
multifuncional nuevamente durante 1 segundo hasta que la 
luz LED se vuelva blanca. La luz blanca indica que has 
alcanzado el primer patrón de modo manual.

Mantén presionado el Botón de encendido multifuncional 
para cambiar al siguiente patrón.

El patrón después del 6 es el modo Bluetooth, haz clic 
nuevamente y volverás al patrón 1.

1
Vibración baja y 

constante

2
Vibración media 

constante

3
Vibración alta 

constante

4
Patrón 1

5
Patrón 2

6
Patrón 3



MODOS

*Para restablecer Spot, presiona el Botón de encendido 
multifuncional hasta que veas la luz parpadeando 
aleatoriamente. Luego, presiona el botón durante 1 segundo 
para encender Spot nuevamente.

Para pausar/reanudar las vibraciones - indicado 
por una luz violeta parpadeante
Para pausar o reanudar las vibraciones, presiona el Botón de 
encendido multifuncional dos veces. Presiona el botón 
nuevamente para reanudar la operación.

10
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11

APP FEELCONNECT Y SERVICIOS

Abre la aplicación FeelConnect y toca «Conectar nuevo 
dispositivo».
* Asegúrate de que el Bluetooth esté activado y de que 

tu Spot esté en modo Bluetooth.

Presiona el botón «Conectar dispositivo» en la parte 
inferior de la pantalla y luego toca «Conectar» para 
emparejar tu Spot.

1.

2.

App FeelConnect
Para usar Spot con un compañero, videos interactivos y una 
cámara web interactiva, por favor descarga la aplicación 
FeelConnect en tu teléfono móvil y sigue las instrucciones en 
pantalla para vincular tu Spot con la aplicación.



3 4 5

APP FEELCONNECT Y SERVICIOS

Una vez que Spot esté conectado correctamente a la 
aplicación FeelConnect, toca «Probar conexión» para 
verificar la conexión; Spot vibrará para indicar un 
emparejamiento exitoso.

Toca «Continuar» para comenzar el proceso de 
incorporación, que te presentará las funciones de Spot y 
te ayudará a comenzar. Después de completar el último 
paso, toca «Comencemos».

Ahora puedes seleccionar tu espectáculo de luces 
favorito y personalizarlo a tu gusto. Desliza hacia la 
derecha para explorar los espectáculos de luces 
disponibles. Selecciónalo y toca «Probar» para verlo en 
tu dispositivo.

3.

4.

5.

12
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APP FEELCONNECT Y SERVICIOS

Después de tocar «Siguiente», puedes configurar tus 
preferencias de uso.

Si deseas ajustar la configuración de tu dispositivo, toca 
«>» para acceder a la página de configuración.

En la configuración, puedes ajustar la intensidad del 
espectáculo de luces a tu preferencia.
*Si prefieres una experiencia más privada o planeas 
usar Spot en público, puedes reducir la intensidad del 
espectáculo de luces al 0 % utilizando el control 
deslizante.

6.

7.

8.

13
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APP FEELCONNECT Y SERVICIOS

Puedes ingresar un nombre personalizado para tu Spot, 
luego toca «Guardar» para confirmar.

¡Todo está listo! A partir de ahora, cada vez que uses Spot 
en Control Táctil, Control por Palmas o cuando tu Spot 
sea controlado por el dispositivo de tu pareja, 
reproducirá el espectáculo de luces seleccionado en 
sincronización con las vibraciones.

9.

10.

14



APP FEELCONNECT Y SERVICIOS

Siente a tu pareja a través de FeelConnect
Con la aplicación FeelConnect, las parejas pueden controlar 
su Spot desde cualquier parte del mundo. Esta función es 
ideal para parejas que se encuentran a larga distancia y para 
juegos controlados por aplicaciones cuando estás fuera de 
casa.

*Los compañeros pueden controlar Spot de forma remota 
utilizando la aplicación FeelConnect o un dispositivo 
interactivo Kiiroo compatible. Para controlar dispositivos 
asociados, utiliza la función Touch Control en la aplicación 
FeelConnect.

15
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CARGA E INDICADOR LED

Inserta el puerto USB en un enchufe/puerto de carga. El otro 
extremo del cable de carga es magnético y se conecta a los 
imanes ubicados en la parte inferior de tu Spot.

*Por favor ten cuenta que la caja NO incluye un adaptador 
de paredăm să rețineți, un adaptor de perete NU este inclus 
în cutie.

Recomendamos usar un cargador de enchufe en lugar del USB 
de una computadora, ya que usar una computadora para 
cargar Spot excederá el tiempo de carga en 1 hora.

El anillo LED del Spot indica el nivel de la batería y el progreso 
de la carga.

Cuando el indicador LED se pone rojo, la batería 
tiene aprox. un 25 % de carga.

Cuando la batería tiene más del 25 % pero menos 
del 50 % de carga, el indicador LED girará en 
naranja.

Cuando la batería tiene más del 50 % pero 
menos del 75 % de carga, el indicador LED girará 
en amarillo.

Cuando la batería esté cargada al 90 %, el 
indicador LED se iluminará en verde.

La luz LED se volverá verde fija cuando Spot esté 
completamente cargado. Por favor desconecta 
el cargador antes de usarlo.



Sostén la parte de la cola de Spot y aplica una cantidad 
generosa de lubricante a base de agua en la parte insertable 
de Spot.

*Por favor ten en cuenta: Spot es un dispositivo de manos 
libres, diseñado únicamente para uso vaginal.

Utiliza
• Lubricante Kiiroo o cualquier otro lubricante a base de agua 

porque te brindará la experiencia más cómoda.

• Lubricante a base de agua porque prolongará la vida útil de 
Spot.

No utilices
• Lubricante de silicona ya que deteriorará la silicona de Spot.

• Aceites de masaje o crema de manos como lubricantes.

• Spot analmente. 

Limpieza
Limpia siempre el Spot a fondo después de cada uso.

Usa agua tibia junto con jabón antibacteriano, jabón para 
platos o un limpiador de juguetes especializado.

Evita usar limpiadores que contengan alcohol, petróleo o 
acetona, así como jabones fuertes, ya que podrían dañar la 
silicona de Spot.

*La silicona higiénica es un material fácil de limpiar. Durará 
años si se cuida adecuadamente.

17

MANIPULACIÓN



DESCARGO Y ADVERTENCIAS
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Spot NO está diseñado para uso anal.

• No utilices Spot si hay elementos electrónicos expuestos.

• No utilices Spot si está demasiado caliente al tacto.

• No utilices Spot en zonas inflamadas o irritadase.

• Evita dejar Spot expuesto a la luz solar directa y nunca lo ex-
pongas a calor extremo.

• Nunca utilices limpiadores que contengan alcohol, petróleo 
o acetona.

• No utilices aparatos de calefacción para secar el dispositivo.

• Evita el uso de jabones fuertes ya que pueden dañar el 
material de silicona.

• Guarda siempre el dispositivo fuera del alcance de los niños.

• El módulo Bluetooth está en la cola/anillo. Para seguridad 
personal y una recepción óptima, evita insertar la parte del 
anillo en tu cuerpo.

Advertencias
Nosotros, como Kiiroo, no hacemos declaraciones médicas 
sobre nuestros dispositivos.

Este dispositivo no debe ser utilizado por menores de edad 
(menores de 18 años) ni por personas que no puedan o no 
quieran expresar su consentimiento.

Este dispositivo no está destinado a personas con capacidades 
físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de 
experiencia y conocimiento, a menos que tengan supervisión 
o instrucciones sobre el uso del dispositivo por parte de una 
persona responsable de su seguridad.

Kiiroo no será responsable de los resultados indeseables del 
mal uso. 
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ESPECIFICACIONES DE ELIMINACIÓN

Si bien Spot está fabricado con materiales ecológicos, no debes 
tirarlo a la basura.

Como cualquier otro dispositivo electrónico con batería 
recargable, existen normas de eliminación.

Estas regulaciones varían según el municipio local, la ciudad y 
el país. Ten en cuenta cómo se eliminan los dispositivos 
electrónicos en el lugar donde vives.

Kiiroo sugiere que preguntes en el centro local correspondiente.

Además, ten en cuenta que, en tu localidad, Spot puede 
considerarse biorresiduo debido a su naturaleza íntima.
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CUIDADOS POSTERIORES Y AYUDA

Ayuda
Si tienes algún otro problema con la configuración e 
instalación o con el uso del dispositivo, no dudes en ponerte 
en contacto con nuestro equipo de Atención al Cliente. 
Nuestro equipo está a tu disposición para ayudarte en lo que 
necesites. Nuestro objetivo es responder a todas las preguntas 
en un plazo de 48 horas a partir de la consulta. 

Para preguntas más frecuentes visita
www.kiiroo.com/faq
www.kiiroo.com

Contacto
info@kiiroo.com

Especificaciones

Materiales:

Tamaño:

Peso:

Carga:

Tiempo de uso:

Estímulo:

Impermeable:

Plástico ABS, silicona respetuosa
con el cuerpo 

97 mm L x 36 mm W x 83 mm H

182 g

35 minutos

Más de 5 horas según la intensidad de
luz y vibración

vaginal

Sí

http://www.kiiroo.com/faq
http://www.kiiroo.com
mailto:info@kiiroo.com


FCC STATEMENT

This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules.
 
These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance 
with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. 

If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one of the following measures: Reorient or 
relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected, 

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for 
help.

To assure continued compliance, any changes or 
modifications not expressly approved by the party responsible 
for compliance could void the user’s authority to operate this 
equipment. 

(Example - use only shielded interface cables when 
connecting to a computer or peripheral devices).

This equipment complies with FCC RF radiation exposure 
limits set forth for an uncontrolled environment.
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FCC STATEMENT

The equipment is used in portable condition. 

“The antenna(s) used for this transmitter must not be colocated 
or operating in conjunction with any other antenna or 
transmiter”.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 

The operation is subject to the following two conditions: This 
device may not cause harmful interference, and this device 
must accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation.
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SED STATEMENT

This device complies with Industry Canada license exempt 
RSS standard(s).

Operation is subject to the following two conditions : this 
device may not cause interference and this device must 
accept any interference, including interference that may 
cause undesired operation of the device.

This device complies with IC RSS 102 RF exposure 
requirements for portable use configuration.

The device must not be colocated or operating in conjunction 
with any other antenna or transmitter.

This device complies with Industry Canada’s RSS for 
licence-exempt radio devices.

Operations are permitted under two conditions: the device 
must not cause interference and the user of the device must 
accept any radio interference, even if the interference is likely 
to impair its operation.

This device complies with IC’s RFIC 102 exposure 
requirements, for portable use configuration.

The device must not be co-located or operate in conjunction 
with another antenna or transmitter.

23



This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 

following two conditions: (1) this device may 

not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference 

received, including interference that may cause 

undesired operation. 

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 

Class B digital device, pursuant to Part 15 of 

the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against 

harmful interference in a residential installation. 

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not 

installed and used in accordance with the 

instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, 

there is no guarantee that interference will not 

occur in a particular installation. 

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 

which can be determined by turning the 

equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one 

or more of the following measures: 

• Reorient or relocate the receiving antenna. 



• Increase the separation between the equipment and receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 

receiver is connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

WARNING: Any changes or modifications not expressly approved by the party 

responsible for 

compliance could void the user's authority to operate this equipment. 

FCC Radiation Exposure Statement 

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an 

uncontrolled environment. This transmitter must not be 

co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter. 

IC STATEMENT 

This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s). 

Operation is subject to the following two conditions: 

(1) this device may not cause interference, and (2) this device must accept any 

interference, including interference that may causeundesired operation of the device. 

Le présent appareilestconforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux 

appareils radio exempts de licence. L’exploitation estautorisée aux deux conditions 

suivantes :(1) l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l’utilisateur de l’



appareil doit accepter 

tout brouillage radioélectriquesubi, même si le brouillageest susceptible d’

encompromettre le fonctionnement. 

The device is compliance with RF field strength limits, users can obtain Canadian 

information on RF exposure and compliance. 

Le présent appareilestconforme de ce matériel aux conformités ou aux limites d’

intensité de champ RF, les utilisateurspeuvent sur 

l’exposition aux radiofréquences et la conformité d’acquérir les 

informationscorrespondante. 

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003. Cet appareil numé

rique de la classe B estconforme à la norme 

NMB-003 du Canada. CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B) 

 



Hereby, Feel Group B.V. declares that this Device is in compliance with the 
essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU.
The full test of the EU declaration of conformity is available at the following 
internet address: Kiiroo.com

frequency band: 2402-2480MHz 
EIRP POWER：：-4.44dBm for BT-LE (1Mbps)

    -4.52dBm for BT-LE (2Mbps)  
Name of manufacturer: Zhuhai WINGPOW Erotic & Novelty Manufacturing CO. LTD 
No. 35 first road, Zhuhai Baijiao New Technological & Industrial Park, Zhuhai, 
Guangdong China 519125

Name of Importer:Feel Group B.V.
Address:De Boelelaan 7, 1083 HJ, Amsterdam. The Netherlands
Contact person:Jamal Salloum

http://www.address.com/

